
Company Name (Ragione Sociale): Ricca Andrea & C. Snc 

Address (Indirizzo): Via Vecchia di Cuneo, 57 

City (Comune): 12022 – Busca (CN) 

Phone: +39.0171.946709  

Fax: +39.0171.946719 

E mail: vendite@thor-italy.com 

Website: www.thor-italy.com 

Last Turnover (Ultimo fatturato disponibile): € 2.213.200 

N° of employees (n° di dipendenti): 14 

Contact Person - name and position (Persona di riferimento – nome e titolo): Roberta Ricca, owner 
(titolare).  

Spoken Languages (Lingue parlate): English, German,French. 

activity (attività) 
Short Description of your Company and Production (Breve descrizione dell’azienda e della 
produzione):  
Company established in 1977 for the design and manufacture of machines and equipment for the 
processing of firewood and biomass. (Azienda costituita nel 1977 per la progettazione e la 
costruzione di macchine ed attrezzature per la lavorazione della legna da ardere e per biomasse.) 

Specific sector of activity (settore specifico di utilizzo dei vostri macchinari) 

 Wine growing (viticoltura) 

 Zootechnics (zootecnia) 

 Agriculture (agricoltura) 

 X Forestry (silvicoltura) 

 Gardening (giardinaggio) 

 Other (Altro) Please detail (specificare): 

A.R.PRO.M.A. Associazione Revisori, Produttori di Macchine ed Attrezzature Agricole - via Molinasso 18 - 12038 Savigliano (CUNEO)  - Tel. +39 0172 712207 - Cod. Fisc. 96031820044 - 
www.arproma.it - arproma@confartcn.it

COMPANY PROFILE 

company data (dati aziendali) 



certifications and other information (certificazioni e altre informazioni) 

Does your company have quality certifications? (L’impresa possiede certificazioni di qualità?) 

X YES (SI)    NO (NO) 

If yes, please detail  (se sì, specificare):  

 ISO 9001 

 ISO 14000 

 X  CE Mark (Marchio CE) 

 Other (Altro) Please detail (specificare): 

Does your company have environmental  certifications? (L’impresa possiede certificazioni 
ambientali?) 

 YES (SI)   X NO (NO) 

If yes, please detail  (se sì, pregasi dettagliare): 

Does or did your company participate in co-design activities together with clients? (La vostra impresa 
partecipa o ha partecipato da attività di co-progettazione con uno o più client?) 

X YES (SI)    NO (NO) 

Does your company invest in R&D? (L’impresa investe in ricerca e sviluppo? ) 

X YES (SI)    NO (NO) 

If yes, please give turnover %  (se sì, fornire % fatturato): 

Did your company register any patents? (L’impresa ha depositato brevetti?) 

X YES (SI)    NO (NO) 

If yes, please detail in which country/ies  (se sì, pregasi dettagliare in quale paese/i): 

Main competition factors of  the company (principali fattori competitivi dell’azienda) 

 Price (Prezzo) 

X Quality (Qualità) 

X Technology  (Tecnologia) 

X Customization  (Customizzazione) 

X Service  (Servizio) 

 Other (Altro) Please detail (specificare): 



                                           

 
Export (esportazioni) 

Do you export any products? (La sua Azienda opera già con l’estero?): 

X YES (SI)    NO (NO) 

If yes, please give Export % of Turnover (Se sì, fornire % Export del fatturato) 72% 

Do you already export to (Esportate già in): 

X Paesi - specificare   
Germany – Switzerland – France – Netherlands – Belgium – UK – Ireland – Ukraine – Hungary – 
Austria  

Partners you are looking for (Tipologia di partner commerciali cui siete interessati): 

X Agents/Brokers/Procurers (Agenti/broker/segnalatori) 

X Importers/Distributors (Importatori/Distributori) 

 Manufacturers (Produttori)  

 Other (Altro) Please detail (specificare):       
 
Briefly describe the profile of  your  ideal partner (descrivere brevemente le caratteristiche dei partner 
ideali per la vostra azienda):  
Dealers able to promote sales, distribution and ensure after sales service. (Concessionari in grado di 
promuovere la vendita,  la distribuzione e la seguente assistenza post vendita.) 
 
Please give any other information you consider useful  (Altre informazioni che ritenete utili): 
Experience acquired with at least 5 - 10 years of activity in the sector. (Esperienza acquisita con 
almeno 5 – 10 anni di attività nel settore.) 
 
attachments (allegati) 

X Electronic Catalogue or Brochure (Catalogo e/o depliant di presentazione dell’azienda in INGLESE 
in formato elettronico) 

 
informazione tecnica  
 
L’azienda dichiara di essere: 
 
associata ad A.R.PRO.M.A.   X SI   NO  
 
espositrice alla Fiera della Meccanizzazione Agricola di Savigliano 2018   X SI  NO 
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Magika Universal

12 - 16 - 18 Ton

Model

Splitting force

32 - 38Max. cutting diameter (cm)

Power supply EL, HVP, V.PF, KOMBI, VS

16” - 40 cmCutting bar with chain

OPTIONAL:
Hydraulic log lift.

Logs support bar with one pair 
of rollers 60 dia. - 90, as standard.

Accessories included for 16-18 Ton:
Digital hour counter

Hydraulic logs advancement with 
foldable conveyor belt

Hydraulics swinging table for 
rollover logs to be splitted

Hydraulic cutter adjustment 

12 Ton Road

Petrol engine.
With road approval  upon request.

RICCA ANDREA & C. SNC
Via Vecchia di Cuneo 57, 12022 Busca (CN), Italy

P. iva 00529460040 
Tel.  (+39) 0171.946709 -  Fax (+39) 0171.946719

vendite@thor-italy.com -  w w w.thor-italy.com

CUT SPLIT LOAD

Conveyor belt 
length at choice.
(2,50 - 4 - 5 mt)

Follow us on and

Splitting force: 
12-16-18 Ton

A  single machine...
for three di�erent tasks!

Splitting height : 105 cm
Splitting length: 65 cm

Drum saw machine

Splitting height : 123 cm

Power supply: hydraulic, electric

Splitting height: 110 cm
Splitting length: 42-74 cm

“A.2017/UE” catalogue

Splitting force: 12 Ton Splitting force: 18 Ton Splitting force: 25-30 Ton
Splitting force: 13-18 Ton

Splitting force: 6.5-8.5 Ton
Splitting force: 25-30 Ton

Splitting force: 16 Ton

Cutting diameter: ø 30 cm
Conveyor belt: 5 m Cutting diameter: ø 18 cm 

Splitting length: 65-105 cm Splitting length: 107 cm Splitting height : 107 cm Splitting height : 124 cm

Saw-blade: ø 750 cm
Conveyor belt: 4-5 m

Splitting height : 
54-67-105 cm

Splitting force: 
13-15-18 Ton



MIGNON HVP

Mignon Prof

11 Ton

Lider

9 Ton

Model

Splitting force

54-67-10554-67-105Max. cutting height (cm)

6050

5050

Max. cutting diameter (cm)

Cutting stroke (cm)

EL, HVP, KOMBI, VSPower supply

Double ergonomically-positioned levers
for the splitting phase.

Removable board 54 cm.

Rotating board 67 cm.

Fixed board 105 cm.

Wheels of big dimensions as 
standard on some models.

Approved pedal (standard) for approach 
stroke and log centering.

OPTIONAL:
60° cutter

LIDER EL

OPTIONAL:
Lateral extensions

Detached 
pump

versions

Single control for log centering.

OPTIONAL:
Manual hydraulic winch 
and Timber tong.

Two ergonomically positioned levers 
activate the splitting phase.

OPTIONAL:
Lifting hook (with holder).

OPTIONAL: Side hoist.

Special steel cutter with inclined cut for 
greater penetration and less e�ort.

Pulling force 
250 kg.

Magik

13-18-20 Ton

Model

Splitting force

124Max. cutting height (cm)

90Max. cutting diameter (cm)

120Cutting stroke (cm)

EL, V.PF, KOMBI, VSPower supply

available
versions

The innovative aspect of the “System-LEADER” 
control for log splitter machines is principally 
the fact that the operator  can hold any type of 
wood with his hands, thus making it impossible 
for pieces to fall accidentally and therefore 

making the initial positioning of the wood and subsequent splitting phase 
easier. (THOR patent)

Alpino

6.5-8.5 Ton

Model

Splitting force

54-67-105Max. cutting height (cm)

50Cutting stroke (cm)

Power supply

50

EL

Max. cutting diameter (cm)

available
versions6

Double ergonomically-positioned levers 
for the splitting phase.

OPTIONAL:
Side extensions for log support.

Super-sturdy frame.

TRANSPORT:
200 mm dia. full wheels, standard on 6.5 model.
250 mm dia. full wheels, standard on 8.5 ton model.

Approved pedal (standard) for
approach stroke and log centering.

Curved board for the logs for 
greater splitting performance.

Model

Widia blade

Max. cutting diameter (cm)

Revolver

ø 600

1600

18

EL, V.PF, KOMBI

Blade revs rpm

Power supply

LEGEND
EL: Electric engine, HVP: Detached PTO pump for tractor, 
V.PF: Fixed PTO pump for tractor, KOMBI: (EL+V.PF)
VS: Petrol engine.

7
Cut adjuster and discharge conveyor as 
standard (already pre-set for conveyor belt).

Full transport wheels 
mm 400 dia. as standard.

OPTIONAL:
Pneumatic wheels mm 400 dia.

Side feed mounted on 
bearings, with vertical stop 
position for transport.

Model

Widia blade

Max. cutting diameter (cm)

Blade revs rpm

Power supply

Katana 750

 ø 750

1400

30

EL (S6), V.PF, KOMBI

Katana 700

ø 700

1400

28

EL (S1), V.PF

The “NEXA-System” safety device for saw 
benches prevents manual movement of logs 

inside the swing tank when the cutting 
blade is uncovered! (THOR patent)

3

Safety sensor and 
lever protector.

Rotating protection bars 
for logs and broken pieces.

Hydraulic cylinder h. 215 cm, 
retractable for storage.

Tempered and high strength steel cutter, 
with a length of 30 cm and 6° inclined cut 
for a greater penetration and less e�ort.

25 TON V.PF

Cutting length adjustment 
from 25 to 50 cm.

Telescopic conveyor belt, 
4 m or 5 m length at choice.

Mechanical locking of the 
logs before cutting.

Exclusive 12 Volt 
electric controls. 
STOPandGO System! 
(THOR patent)

Per Katana 750

The “STOPandGO!“ control 
system leaving one or two 
hands free allows the cutter 
to be lowered electronically 
until it touches the log 
without any risk! 

ø 750

available
versions

available
versions

3 available
versions

OPTIONAL:
Chainsaw 

holder OPTIONAL:
Side hoist

30 TON 
V.PF

Alimentazione

Diavolik 

25-30 Ton

Model

Splitting force

123Max. cutting height (cm)

120Cutting stroke (cm)

130Max. cutting diameter (cm)

V.PF, KOMBIPower supply

Supporting logs swinging tank 
with insider anti rolling device.

Filled transport wheels 
mm 300 dia., as standard.

ø 700

Switch with release coil, 
thermal protection and brake.

Automatic drum 
rotation. 

1 cut channel + 
2 load channels.

(THOR patent)


